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Résumé. Il y a un manque de ressources au sujet de l’allofiction, un genre d’écriture au-
tobiographique. Néanmoins, il est important de définir et d’introduire ce terme dans une 
communauté universitaire plus large. Cette étude vise à analyser et à clarifier l’allofiction 
en étudiant le roman Premier sang (2021) écrit par la romancière belge Amélie Nothomb. Elle 
s’appuie sur le concept de Serge Doubrovsky développé dans Après-vivre (1994) où l’allofic-
tion fait partie de l’autofiction. Un autre aspect important du roman en question est la quête 
d’identité de l’auteur. Il est à supposer qu’Amélie Nothomb révèle par le biais de l’allofic-
tion son identité belge, familiale, professionnelle, sexuelle, liée à son passé familial, ou mé-
moire familiale. Les résultats de notre recherche confirment que le récit du roman relève un 
nombre important de traits identitaires. La prévalence de l’identité belge se mêle à l’identité 
familiale, à savoir de la noblesse belge et à l’identité professionnelle de culture belge tout en 
restant un personnage multiculturel, chanteur de nô japonais et admirateur de Rimbaud.

Mots-clés. Amélie Nothomb. Premier sang. Autofiction. Allofiction. Quête d’identité. 
Œuvre littéraire.

Abstract. The quest for identity through allofiction in Amélie Nothomb’s novel 
First blood. There is a lack of resources about allofiction, a kind of autobiographical wri-
ting. It is important to define and introduce the term to the wider academic community. 
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This study aims to analyze and clarify allofiction by examinating the novel Premier sang 
(2021) written by Belgian novelist Amélie Nothomb. Authors rely on the concept of Serge 
Doubrovsky developed in Après-vivre (1994) where allofiction is part of autofiction. Ano-
ther important aspect of the novel in question is a quest for the identity of the author. It is 
assumed that Amélie Nothomb reveals through allofiction her Belgian, family, professional 
and sexual identity, linked to her family past, or family memory. The results of our research 
confirm that the narrative of the novel reveals a significant number of identity traits. The 
Belgian identity is prevalent and mixed with the family identity, namely Belgian nobility 
and the professional identity, while underlining her multicultural character, such as being 
a singer of Japanese Noh and an admirer of Rimbaud.

Keywords. Amélie Nothomb. First blood. Autofiction. Allofiction. Quest for identity. Lite-
rary work.

Jana Pecníková – Lucia Ráčková La quête identitaire à travers l’allofiction dans roman …


	_Hlk134976563
	_Hlk131556444
	_Hlk131553029
	_GoBack
	_Hlk131636705
	_Hlk134976563
	_Hlk148694171
	_Hlk132358052
	_Hlk132377144
	_Hlk150685010
	_Hlk111799735
	_GoBack
	_Hlk148972318
	_Hlk140426648
	XAVIER GUILLÉN: POESÍA DOMESTICADA
	Jorge Díaz Martínez

	Traduction et interprétation juridique. Quelques remarques à propos des langues à faible diffusion.
	Zuzana Honová 

	TRADUCTOLOGÍA DIGITAL: PROYECTO DE NUEVA BASE DE DATOS DE TRADUCCIONES DE LA LITERATURA CHECA AL ESPAÑOL
	Karolína Lochman Strnadová

	LOS RASGOS CARACTERÍSTICOS DEL REALISMO MÁGICO EN LA NOVELA ŽLUTÉ OČI VEDOU DOMŮ DE MARKÉTA PILÁTOVÁ
	Jakub Lukáš

	La quête identitaire à travers l’allofiction dans roman Premier sang d’Amélie Nothomb
	Jana Pecníková1
	Lucia Ráčková2
	Javier Muñoz-Basols; Yolanda Pérez Sinusía (2022). Técnicas de escritura en español y géneros textuales. Developing Writing Skills in Spanish. London: Routledge. 441 págs. ISBN 
978-1-138-09672-1.
	Sylvie Monjean-Decaudin (2022). Traité de juritraductologie. Épistémologie et méthodologie de la traduction juridique. Villeneuve d’Ascq : Presses universitaires du Septentrion. 306 pp. ISBN 978-2-7574-3763-6

	Zuzana Honová
	Profilingua 2023. Nouvelles technologies et nouvelles approches didactiques dans l’enseignement des langues de spécialité. Plzeň, Université de la Bohême de l’Ouest. Le 6 octobre 2023.

	Jan Holeš
	Fundación de la Asociación Checa de Hispanistas. Ostrava, Universidad de Ostrava, 22 de octubre de 2023. 

	 Jan Mlčoch


